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Licensee/Titulaire de permis

MIDDLESEX TERRACE LIMITED
284 CENTRAL AVENUE, L ONDON, ON, N6B-2C8

Long-Term Care Home/Foyer de soins de longue durée

MIDDLESEX TERRACE
2094 GIDEON DRIVE, R.R. #1, DELAWARE, ON, NOL-1EQ

Name of Inspector(s)/Nom de P'inspecteur ou des inspecteurs
RH_Q_NDA KUKOLY (213) e
: lnspectlon Summarleesume de i’mspectlon S

The purpose of thls inspection was to conduct a Critical Incident System
inspection.

This inspection was conducted on the following date(s): May 16, 2013
During the course of the inspection, the inspector(s) spoke with the
Administrator, the Director of Care, a Registered Nurse, a Personal Support
Worker and a Registered Practical Nurse

During the course of the inspection, the inspector(s) observed resident care and
reviewed relevant health records

The following Inspection Protocols were used during this inspection:
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Prevention of Abuse, Neglect and Retaliation

There are no findings of Non-Compliance as a result of this inspection.

DR—' Dlrector Referral e
CO - Compliance Order S
WAOQ - Work and Actzvrty Order o

'WN'

Legende """
. .':_-':Avrs écrit- . : a
~|VPC = Plan de redressement voEontarre =
Argurllage au drrecteur_

Non- comphance wrth requrrements under
the Long-Term Care Homes Act, 2007
(LTCHA) was found. (A reqwrement
under the LTCHA mciudes the

The followmg constltutes written
notification of non- comphance under
paragraph 1 of section 152 of the LTCHA

|qui font par’ue des éléments enumeres
dans la deflnltron de « emgence prevue

o Ce qui suit constttue un avis écrit de.nonéﬁif
- |respect aux termes du paragraphe 'I de

P artrcle 152 de Ia LFSLD."
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Issued on this 17th day of May, 2013

Khon e %%’/(/

Signature of Inspector(s)/Signature de I'inspecteur ou des inspecteurs
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